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Thank You for Choosing Kohler Company

Important Information
Please read these instructions carefully to familiarize yourself with the required tools, materials, and installation 
sequences. Follow the sections that pertain to your particular installation. This will help you avoid costly  
mistakes. In addition to proper installation, read all operating and safety instructions. 

NOTE: The bathtub pictured in the installation steps may differ from the model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS!: Please leave these instructions for the consumer. They contain  
important information.

In addition to installation procedures, this manual contains important care and cleaning. Please retain for future 
reference.

Thank you for choosing Kohler. Kohler craftsmanship offers you a rare combination of proven performance 
and graceful sophistication that will satisfy you for years to come. The dependability and beauty of your Kohler 
product will surpass your highest expectations. We’re very proud of our products here at Kohler and we know 
you will be too.

Please take a few minutes to review this manual before you start installation. If you encounter any installation 
or performance problems, please don’t hesitate to contact us. Our phone numbers and website are listed on back 
cover.

All information in this manual is based upon the latest product information available at the time of publication. 
At Kohler, we constantly strive to improve the quality of our products. We reserve the right to make changes in 
product characteristics, packaging or availability at any time without notice.

Thank you for choosing Kohler Company.

	 ขอขอบพระคณุท่ีทา่นได้เลอืกใช้ผลติภณัฑ์โคเลอร์	 ผลติภณัฑ์ของโคห์เลอร์ถกูสร้างสรรค์อยา่งปราณีตโดยผู้เช่ียวชาญท่ีมีประสบการณ์ 
จงึเปรียบประดจุดัง่ประติมากรรมชิน้เอกท่ีมีความโดดเดน่ทัง้ในด้านประโยชน์ใช้สอย	 ผสมผสานไปกบัความหรูหรางดงามในดีไซน์ท่ี
ภมิูฐานของผลติภณัฑ์	 ก่อให้เกิดความสนุทรียภาพทางอารมณ์ท่ีควรคา่แก่การเป็นเจ้าของตราบนานเทา่นาน	 ทา่นจะภมิูใจในผลติภณัฑ์ 
ท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะตวัเหมือนกบัเราท่ีมีความภมิูใจในผลติภณัฑ์พร้อมกบัคณุภาพภายใต้ช่ือเสียงของโคห์เลอร์

	 โปรดสละเวลาสกัครู่เพ่ือศึกษาคู่มือก่อนการติดตัง้	 หากท่านพบปัญหาเก่ียวกบัการติดตัง้หรือสขุภณัฑ์	 กรุณาติดต่อเราทนัที 
เบอร์โทรศพัท์และเวบ็ไซต์ของเราได้แจ้งอยูบ่นปกหลงั

	 ข้อมลูในคูมื่อเลม่นีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์	 บริษัทฯ	ได้พฒันาผลติภณัฑ์ตอ่เน่ืองอยา่งสม่ําเสมอ 
ดงันัน้บริษัทฯ	ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์และบรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

	 ขอขอบพระคณุท่ีทา่นเลือกใช้สขุภณัฑ์โคห์เลอร์

ขอขอบพระคุณที่เลือกใช้สุขภัณฑ์โคห์เลอร์

ข้อมูลส�ำคัญส�ำหรับผู้ซื้อ

 โปรดอา่นข้อแนะนําการติดตัง้ให้เข้าใจเก่ียวกบัเคร่ืองมือท่ีใช้,	 วสัดอ่ืุนๆ	ท่ีจําเป็น	 รวมถงึขัน้ตอนการตดิตัง้	 เพ่ือให้เหมาะกบัการ
ตดิตัง้ของทา่น	และเพ่ือหลีกเลี่ยงข้อผิดพลาดท่ีอาจเกิดขึน้	ควรอา่นวิธีการทัง้หมดรวมถงึข้อสําคญัด้านความปลอดภยั

 คูมื่อนีป้ระกอบด้วยขัน้ตอนการติดตัง้,	 การดแูลรักษาและการทําความสะอาดสขุภณัฑ์	 โปรดเก็บคูมื่อนีเ้พ่ือเป็นเอกสารอ้างอิง
ในอนาคต

หมำยเหตุ  รูปผลติภณัฑ์ท่ีแสดงอยูใ่นขัน้ตอนการตดิตัง้อาจจะแตกตา่งจากรุ่นผลติภณัฑ์ท่ีทา่นกําลงัตดิตัง้

ข้อส�ำคัญถึงผู้ติดตั้ง! คูมื่อนีมี้ข้อมลูสําคญั	โปรดมอบเอกสารให้กบัเจ้าของสขุภณัฑ์

	 นอกจากนีข้ัน้ตอนการติดตัง้	 คูมื่อนีย้งัมีข้อมลูเก่ียวกบัการดแูลรักษาและการทําความสะอาดผลิตภณัฑ์	 โปรดเก็บคูมื่อนีเ้พ่ือ
เป็นเอกสารใช้งานตอ่ไป
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¨ Read installation guide in illustration and word file carefully, and install the tank according to instructions in 
the guide to avoid product damage and installation unconvenience caused by inappropriate operation.

¨ All data contained is based upon the last product information available at the time of publication. Kohler Co. 
Reserves the right to implement changes of product characteristics, packaging and availability at any time 
without further notice.

¨ Do not apply erosive cleanser and solvent in the tank, which will damage tank spares and result in leakage in 
the tank. Kohler will not be responsible for any damage related to above mentioned cleanser or solvent.

¨ Do not apply spares that are not provided by Kohler, and please note that glass adhesive tape shall not be applied 
to the installation of Kohler spares. Kohler will not be responsible for any damage related to installation with 
spares not provided by Kohler.

Before You Begin

ก่อนกำรติดตั้ง

¨	 โปรดอา่นคูมื่อก่อนการตดิตัง้ให้ตดิตัง้ถงัพกันํา้ตามขัน้ตอนการตดิตัง้อยา่งเคร่งครัดเพ่ือหลกีเลีย่งความเสยีหายท่ีเกิดขึน้จากการตดิ
ตัง้

¨	 ข้อมลูในคูมื่อนีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์	บริษัทฯ	ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลีย่นแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์,	
การตดิตัง้,	ภาพประกอบหรือ	บรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยไมต้่องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

¨	 ห้ามใช้อปุกรณ์ทําความสะอาดท่ีมีการกดักร่อนและสารละลายในถงัพกันํา้ซึง่จะทําให้เกิดความเสยีหายตอ่อปุกรณ์ในถงัพกันํา้	และ
มีผลทําให้เกิดการร่ัวซมึของถงัพกันํา้

¨	 ห้ามใช้อปุกรณ์ประกอบและอะไหลท่ี่ไม่ได้ให้มาพร้อมกบัชดุผลิตภณัฑ์ของโคห์เลอร์	 โปรดจําไว้ว่าไม่ควรใช้เทปกาวในการติดตัง้
อปุกรณ์ประกอบและอะไหล่ของโคห์เลอร์	 โคห์เลอร์จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายอนัเกิดจากการติดตัง้อปุกรณ์ประกอบและ
อะไหลท่ี่ไมใ่ชข่องโคห์เลอร์

¨ Anti flow backwards.
¨ Adjustment of inlet water level.
¨ Adjustment of flushing volume.
¨ dual flush system
¨ Adjustable toilet height

Function Explanation

ฟังก์ชันกำรท�ำงำน

¨	 ป้องกนันํา้ไหลย้อนกลบั

¨	 ปรับระดบันํา้ในทางนํา้เข้า

¨	 ปรับระดบัปริมาณการชําระล้าง

¨	 ระบบชําระล้างแบบ	ดอูลัฟลชั

¨	 ปรับระดบัความสงูของสขุภณัฑ์

¨ Installation of in-wall tank is much easier and nicelooking comparative to that of traditional tank. Meanwhile, 
the space layout will be more reasonable due to the application of in-wall tank pipes and connectors.

¨ The most remarkable advantage of in-wall tank is that the installation will never be limited to certain area, and 
can be installed wherever as you wish, which will make the bathroom layout more reasonable and nicelooking, 
and make good use of every inch of th bathroom space.

Design and Installation Concept of In-wall Tank
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กำรออกแบบและกำรติดตั้งถังพักน�้ำฝังผนัง

¨	 การติดตัง้ถงัพกันํา้ฝังผนงันัน้งา่ยและดสูวยงามกวา่แบบเดิม	 ในเวลาเดียวกนัท่ีพืน้ท่ีการใช้งานท่ีมากขึน้	 เน่ืองจากการเดินทอ่และ
ข้อตอ่ของถงัพกันํา้ฝังผนงั

¨	 ข้อได้เปรียบท่ีโดดเด่นท่ีสดุของถงัพกันํา้ฝังผนงั	 การติดตัง้ท่ีไม่จํากดัพืน้ท่ีและสามารถติดตัง้ได้ทกุท่ี	 ท่ีท่านต้องการทําให้รูปแบบ
ห้องนํา้เหมาะสม,	ดสูวยงามและทําให้สามารถใช้งานพืน้ท่ีในห้องนํา้ได้ทกุตารางนิว้

¨ Made of macromolecular materials that prevents corrosion and leakage.
¨ Adjustable dual flush design which conserves water.
¨ Sustainable to loadings of 400 kg.
¨ Will not affect the structure of the wall and provides excellent sound insulation.
¨ Easy installation and time efficient.
¨ Do not need to prepare any other spare parts.
¨ Easy maintenance and servicing.
¨ Easy cleaning and space-saving.

Advantages of In-wall Tank

ประโยชน์ของถังพักน�้ำ

¨	 ทําจากวสัดท่ีุมีโมเลกลุขนาดใหญ่ท่ีป้องกนัการสกึกร่อนและการร่ัวซมึ

¨	 ใช้ระบบดอูลัฟลชัซึง่ประหยดันํา้

¨	 รับนํา้หนกัได้	400	กิโลกรัม

¨	 ไมส่ง่ผลกระทบตอ่โครงสร้างของผนงัและฉนวนกนัเสียง

¨	 ตดิตัง้งา่ยและประหยดัเวลา

¨	 ไมต้่องเตรียมชิน้สว่นอปุกรณ์สํารองเพ่ิมเตมิ 

¨	 บํารุงรักษางา่ย

¨	 ทําความสะอาดงา่ยและประหยดัพืน้ท่ี
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Roughing-In/ระยะกำรติดตั้ง
ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ

หน่วย:	มม.

Dimensions are approximate.
Unti: mm

Installation dimensions with iron rack

ตดิตัง้แบบมีโครงเหลก็

1190

0-200

25

370

35
100

300
OK
FFB

230
180

478

438

90

95-135

155-200
40

15-55

0-140

400±10
400kg
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Installation/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง

1	 Insert	the	frame	screw	and	screw	cap	in	the	holes	of	fixing	frame,	lock	the	frame	screw	with	nut	and	insert	 
	 screw	base,	then	tighten	the	frame	screws	on	the	fixing	frame	with	medium	Allen	key	as	shown	in	illustration	 
	 A.	Tighten	the	nut	with	Allen	key	as	shown	in	illustration	B,	and	adjust	the	height	of	the	adjustable	bracket	 
	 according	to	customer’s	requirements.

	 สวมปลอกสกรูและสกรูยดึเฟรมเข้ากบัรูยดึเฟรม	ยดึสกรูยดึเฟรมด้วยนอตและสวมฐานยดึสกรู	แล้วจงึขนัสกรูด้วยประแจแอลตาม 
	 รูปภาพ	A	ขนันอตด้วยประแจแอลตามรูปภาพ	B	และปรับระดบัความสงูของร่องปรับระยะตามท่ีลกูค้าต้องการ

Screw Base
ฐานยดึสกรู Nut

นอต

Frame Screw
สกรูยดึเฟรม

Screw Cap
ปลอก สกรู

Tank Frame
เฟรมถงัพกันํ �า

Nut
นอต

Adjustable Bracket
ร่องปรับระยะ

Medium Allen Key
ประแจแอลขนาดกลาง

A B

2	 Drill	four	holes	with	diameter	of	10mm	and	depth	of	70mm	with	drill	as	shown,	and	fill	in	the	holes	with	bulge	 
 screw.

	 เจาะรูขนาด	10	มม.	4	รู	ความลกึ	70	มม.	ด้วยสวา่นตามภาพท่ีแสดง	และสวมพกุ

Expanding Bolt
พกุ

Expanding Bolt/Bolt 
พกุ

Gasket
ประเก็น
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Installation (Cont.)/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง (ต่อ)

3	 Fix	the	drainage	cap	on	the	drainage	hole.

	 ประกอบฝาครอบทอ่นํา้ทิง้เข้ากบัรูนํา้ทิง้

5 Turn counterclockwise the open nut to loosen the 
fixing bracket by screwdriver.

	 ใช้ไขควงหมนุปุ่ ม	OPEN	ทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือคลายสายรัด

7 Position the fixing bracket and turn counterclockwise the lock nut to tighten the fixing bracket by screwdriver. 

	 ประกอบสายรัดกลบัเข้าตําแหนง่	และใช้ไขควงหมนุปุ่ ม	LOCK	ทวนเขม็นาฬิกาเพ่ือรัดสายรัดให้แนน่

6 Install frame on the connector.

	 ตดิตัง้เฟรมเข้ากบัข้อตอ่นํา้ทิง้

4	 Insert	the	connector	in	the	drainage	cap.

	 สวมข้อตอ่นํา้ทิง้เข้ากบัฝาครอบทอ่นํา้ทิง้

OPEN

LOCK

OPEN

LOCK
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Installation (Cont.)/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง (ต่อ)

10	Install	the	rectangular	shield	in	the	block	screen	of	 
	 the	tank,	and	tighten	the	screw	to	fix	the	rectangular	 
 shield to the tank.

	 ประกอบกรอบสี่เหลี่ยมเข้ากบัแผงรองยดึของถงัพกันํา้	และ 
	 ขนัสกรูเพ่ือยดึกรอบสี่เหลี่ยมเข้ากบัถงัพกันํา้

Rectangular Shield

Screw

กรอบสี�เหลี�ยม

สกรู

Block
Screen
แผงรองยดึ

8	 Tighten	 the	 hexagonal	 long	 screw	as	 shown	 in	 illustration	A.	 Tighten	 the	 screw	of	 adjustable	 brackets	 
	 as	shown	in	illustration	B,	and	tighten	the	screw	with	spanner.	Ensure the tank to remain level.

 ขนัสกรูหกเหลีย่มขนาดยาวตามรูปภาพ	A	ขนัสกรูร่องปรับระยะให้แนน่ตามรูปภาพ	B	และขนัสกรูด้วยประแจ	ตรวจสอบให้แน่ใจ 
 ว่ำถังพักน�้ำได้ระดับ

Level
ระดบันํ �า

Hexagonal screw
สกรูหกเหลี�ยม

Adjustable Bracket
ร่องปรับระยะ

Screw
สกรู

Spanner
ประแจ

Nut
นอต

Medium Allen Key
ประแจแอลขนาดกลาง

Loosen
คลายสกรู

Tighten
ขนัสกรู

BA

9	 Install	the	water	pipe	to	the	connecting	pipe	at	the	 
	 side	of	the	tank	for	water	supply.

	 ประกอบทอ่นํา้ดีเข้ากบัข้อตอ่ทอ่นํา้ตรงข้างถงัพกันํา้สาํหรับ 
	 ทางนํา้เข้า

Connecting Pipe

Water Pipe
ข้อตอ่ทอ่นํ �า

ทอ่นํ �าดี
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Installation (Cont.)/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง (ต่อ)

12	When	finishing	the	brickwork	of	the	wall,	take	out	 
	 the	 filtration	 caps,	 and	 eliminate	 unwanted	 
	 rectangular	shield	with	a	sharp	knife.

	 เม่ือเสร็จงานก่อกระเบือ้งบนผนังเรียบร้อยแล้ว	 ให้ถอด 
	 ปลอกออก	และตดักรอบสี่เหลี่ยมสว่นเกินออกด้วยมีดคม

13 Install the inlet pipe and outlet pipe to the toilet  
	 as	shown,	and	mark	on	the	pipes	at	the	back	side	 
	 of	the	tank	with	a	ruler	and	a	pencil,	and	reserve	 
	 appropriate	space	according	to	the	distance	from	 
 the back of the tank to the outlet hole on the wall.

	 ประกอบท่อนํา้เข้าและท่อนํา้ออกเข้ากบัสขุภณัฑ์ตามภาพ 
	 ทําเคร่ืองหมายกํากบับนท่อนํา้ทางด้านหลงัถงัพกันํา้ด้วย 
	 ไม้บรรทดัและดินสอ	 และพยายามให้เหลือพืน้ท่ีว่างตาม 
	 ระยะด้านหลงัจากถงัพกันํา้จนถงึรูทางนํา้ออกบนผนงั

11	Tighten	the	long	screw	into	the	holes	of	tank	bracket,	 
	 and	 cover	 the	 connector	with	 big	 filtration	 cap,	 
	 and	the	drainage	hole	with	small	filtration	cap.

	 ขันสกรูยาวเข้ากับรูยึดขอแขวนของถังพักนํา้	 และสวม 
	 ปลอกใหญ่เข้ากับข้อต่อนํา้ทิง้	 และสวมปลอกเล็กเข้ากับ 
	 รูทอ่ระบายนํา้

Drainage Hole

Connector

Big Filtration Cap

Small Filtration Cap

Long Screw

Tank Bracket

รูทอ่ระบายนํ �า

ข้อตอ่นํ �าทิ �ง

ปลอกใหญ่

ปลอกเลก็

สกรูยาว

ขอแขวนถงัพกันํ �า

Rectangular Shield

Big Filtration Cap

Small Filtration Cap

กรอบสี�เหลี�ยม

ปลอกใหญ่

ปลอกเลก็

Inlet Pipe

Outlet Pipe

ทอ่นํ �าเข้า

ทอ่นํ �าออก

14 Eliminate unwanted part of the inlet pipe and outlet  
	 pipe	according	to	the	marks	of	reserved	space,	and	 
	 rasp	a	smooth	surface	with	files.

	 ตดัสว่นท่ีไมต้่องการออกจากทอ่นํา้เข้า	 และทอ่นํา้ออกตาม 
	 เคร่ืองหมายกํากบัพืน้ท่ีเหลือ	 และใช้ตะไบเพ่ือทําให้พืน้ผิว 
	 เรียบ

Inlet Pipe

Reserved
Space

Outlet Pipe

ทอ่นํ �าเข้า

ทอ่นํ �าออก

พื �นที�เหลือ
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Installation (Cont.)/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง (ต่อ)

15	Install	the	big	and	small	leak-proof	gaskets	on	inlet	 
	 pipe	and	outlet	pipe,	then	install	it	to	corresponding	 
 pipes on the toilet tank.

 ประกอบประเก็นกนันํา้ร่ัวทัง้ชิน้ใหญ่และชิน้เลก็เข้ากบัทอ่นํา้ 
	 เข้า	และทอ่นํา้ออกจากนัน้ให้ประกอบทอ่นํา้เข้ากบัโถสขุภณัฑ์

Small Leak proof
Gasket

Big leak-proof
Gasket

Inlet Pipe

Outlet Pipe

ประเก็นป้องกนัการรั�ว
ขนาดเลก็

ทอ่นํ �าเข้า

ทอ่นํ �าออก

ประเก็นป้องกนัการรั�ว
ขนาดใหญ่

16	48-58mm	 of	 the	 long	 screw	 shall	 be	 reserved	 
 outside the wall as shown in the illustration. If the  
	 long	screw	outside	the	wall	is	not	long	enough	or	 
	 much	longer	than	that	needed,	it	should	be	adjusted	 
	 with	screwdriver	or	by	hand.	Then	apply	lubricant	 
	 to	drainage	pipe	and	limber	pipe	to	ensure	a	smooth	 
 installation.

 ควรให้สกรูขนาดยาวย่ืนออกจากด้านนอกผนงัไมเ่กิน	48-58	มม.	 
	 ถ้าหากสกรูขนาดยาวตรงด้านนอกผนงัยาวไมเ่พียงพอหรือยาว 
	 เกินความจําเป็น	 ให้ปรับด้วยไขควงหรือมือ	จากนัน้ให้ทานํา้มนั 
	 หลอ่ลืน่ตรงฝาครอบข้อตอ่และขอบทอ่เพ่ือให้ลืน่ในการตดิตัง้

17	Install	the	toilet	as	shown	in	the	illustration,	and	use	 
	 a	spirit	level	to	ensure	the	toilet	to	remain	level.

	 ประกอบสขุภณัฑ์ตามภาพแสดงและใช้ระดบันํา้ตรวจสอบ 
	 ระดบัของโถสขุภณัฑ์

Long Screw

Lubricant

48 - 58 mm/มม.

จารบี

สกรูยาว

Spirit Level

ระดบันํ �า

18	Install	the	rubber	cover	gasket,	hexagonal	nut	and	 
	 decoration	cap	onto	long	screw	according	to	the	 
 order shown in the illustration.

	 ประกอบประเก็นยาง,	นอตหกเหลี่ยม	และฝาปิดเข้ากบัสกรู 
	 ขนาดยาวตามภาพแสดง

Screw Cover

Rubber Cover

Hexagonal Nut

Decoration Cap

Gasket

Long Screw
สกรูยาว

ฝาครอบสกรู

ฝาครอบยาง

นอตหกเหลี�ยม

ฝาครอบ

ประเก็น
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Installation (Cont.)/ข้อแนะน�ำกำรติดตั้ง (ต่อ)

19	When	fixing	the	adjustable	board	to	block	screen,	 
	 the	locknut	should	be	put	directly	on	positing	of	the	 
	 sign	of	OPEN	.	Remark:	Stir	pole	shall	remain	level.

	 เม่ือยึดบอร์ดยึดกล่องควบคุมฝังผนังเข้ากับแผงรองยึด	 
	 นอตต้องอยู่ให้ตรงกบัเคร่ืองหมายกํากบั	 “OPEN”	 ก้านยก 
	 ต้องอยูใ่นระดบั

Block Screen

Locknut
Adjustable Board

Stir Pole

แผงรองยึด

นอตล็อค
บอร์ดยึดกล่องควบคุม

ฝังผนัง

ก้านยก
LOCK

OPEN

20 Fix	 the	adjustable	board	on	 the	wall	by	 tightening	 
 the locknut as shown in the illustration. And the lock 
	 nut	should	be	directly	put	on	the	position	of	the	sign	of	 
	 LOCK	.	(Indications	are	marked	on	the	adjustable	 
	 board,	please	refer	to	indications	in	installation)

	 ยึดบอร์ดยึดกล่องควบคุมฝังผนังเข้ากับผนังด้วยการขัน 
	 นอตตามภาพแสดง	 และนอตต้องอยู่ในตําแหน่งตาม 
	 เคร่ืองหมายกํากบั”LOCK”	 (เคร่ืองหมายกํากบัได้ถกูระบ ุ
	 บนแผน่รองยดึ	ให้ตดิตัง้ตามเคร่ืองหมายกํากบัท่ีได้ถกูระบ	ุ)

21	Install	 the	cover	as	shown	in	the	 illustration.	Put	 
	 the	lock	on	the	cover	directly	on	the	reversed	lock	 
	 on	adjustable	board,	then	push	the	cover	and	lock	 
	 it.	The	installation	shall	begin	from	bottom	to	top.

	 ประกอบฝาครอบตามภาพแสดง	สวมตวัลอ็คฝาครอบให้ตรง 
	 กบัตําแหน่งล๊อคบนบอร์ดยดึกลอ่งควบคมุฝังผนงั	 จากนัน้ 
	 กดฝาครอบและล๊อคเข้ากบัตําแหนง่	การติดตัง้ควรเร่ิมจาก 
	 ด้านลา่งขึน้ด้านบน

Adjustable Board

Locknut
นอตล็อค

บอร์ดยึดกล่องควบคุม

ฝังผนัง

LOCK
OPEN

Lock

Adjustable Board

Reversed Lock

Cover

ล็อค

บอร์ดยึดกล่อง

ควบคุมฝังผนัง

ฝาครอบ

ตำแหน่งล็อค

22	In-wall	tank	toilet	is	ready	to	be	put	into	use.

	 สขุภณัฑ์แขวนผนงัพร้อมท่ีจะใช้งาน

Long Flush
Button

Short Flush
Button

Finished Installation Illustration

ปุ่มกดชำระล้าง

ปริมาณมาก

ปุ่มกดชำระล้าง

ปริมาณน้อย

ภาพแสดงหลังการติดตั�งเสร็จเรียบร้อย
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Maintenance And Control Procedures/กำรดูแลรักษำ และกำรควบคุม

1	 Hold	the	cover	with	both	hands	and	push	upward	 
	 to	take	down	the	cover.

	 จบัฝาครอบด้วยมือทัง้สองข้างแล้วดนัขึน้ไปข้างบนเพ่ือถอด 
	 ฝาครอบออก

2	 Tighten	 the	 locknut	 to	 the	marked	 position	 of	 
	 “OPEN”	to	take	out	the	adjustable	board.

 ขนัลอ็คให้ตรงกบัตําแหนง่	“OPEN”	เพ่ือถอดแผน่รองออก

Cover

Cover

ฝาครอบ

ฝาครอบ
Locknut
นอตล็อค

LOCK
OPEN

3	 Pin	the	indentation	on	block	screen	with	screwdriver	to	take	out	the	block	screen.

	 บงัคบัรอยเว้าบนแผน่รองยดึของกลอ่งด้วยไขควงเพ่ือนํากรอบของกลอ่งออก

Block
Screen
แผงรองยึด
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4 Wash Filtration Net 
	 Close	corner	valve	first,	then	loosen	and	take	out	the	tighten	nut,	and	wash	the	waste	on	filtration	net	with	clean	 
	 water.	Then	reset	the	tighten	nut	to	the	original	position.

 กำรช�ำระล้ำงไส้กรอง

	 ปิดวาล์วนํา้	 จากนัน้คลายและถอดนอตออก	แล้วทําความสะอาด,	 ล้างสิง่สกปรกบนไส้กรองด้วยนํา้สะอาด	จากนัน้ปรับนอตให้ 
	 อยูใ่นตําแหนง่เดิม

Open

Close
Corner Valve

Tighten Nut

Filtration Net

Loosen Nut

ปิด

เปิด

วาล์ว เปิด-ปิด นํ�า 

คลายนอต

ตาข่ายกรอง

ขันนอต

Maintenance And Control Procedures/ (Cont.)/กำรดูแลรักษำ และกำรควบคุม (ต่อ)

5 Adjust the Control Pole Of Drainage Valve
	 Pin	the	Pole	first	to	take	out	the	control	button	as	shown	in	the	illustration.	Then	take	out	the	fixing	frame	with	 
 both hands.

 วิธีปรับแกนควบคุมของวำล์ว

	 เอาก้านยดึออกก่อน	เพ่ือเอาปุ่ มควบคมุออกตามภาพแสดง	จากนัน้ถอดเฟรมออกด้วยมือทัง้สองข้าง

Fixing Frame

Fixing Frame

Pole
แกน

Control Button
ปุ่มควบคุม

เฟรมกั�น
เฟรมกั�น
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Maintenance And Control Procedures/ (Cont.)/ กำรดูแลรักษำ และกำรควบคุม (ต่อ)

6 Pull	out	reversed	lock	on	the	fixing	frame	as	shown	in	the	illustration,	and	adjust	the	height	of	the	control	poles	 
	 to	ensure	the	leak-proof	of	drainage	valve.

	 ดงึลอ็คออกจากเฟรมตามภาพแสดง	และปรับความสงูของ	ก้านควบคมุ	ควบคมุเพ่ือตรวจสอบการร่ัวซมึของวาล์ว

8 Adjust Inlet Valve
	 Hoist	 and	 reduce	 the	water	 level	 in	 the	 tank	by	 
	 adjusting	 the	 control	 pole.	 Turn	 the	 control	 pole	 
	 counterclockwise	 to	 lower	down	 the	floating	box	 
	 and	reduce	the	water	 level	of	 the	tank.	Turn	the	 
	 control	pole	clockwise	to	hoist	the	floating	box	and	 
	 increase	the	water	level	in	the	tank.

	 เพ่ิมและลดระดบันํา้ในถงัพกันํา้ด้วยการปรับ	ก้านหมนุ	ทวน 
	 เข็มนาฬิกาเพ่ือลด	ลกูลอยลง	และลดระดบันํา้ของถงัพกันํา้	 
	 หมนุ	ก้านหมนุ	ตามเข็มนาฬิกาเพ่ือยก	ลกูลอยขึน้	และ	เพ่ิม 
	 ระดบันํา้ให้เตม็ถงัพกันํา้

8 Adjust Drainage Valve
	 Drainage	 volume	and	overflow	 level	 of	 the	 tank	 
	 can	 be	 adjusted	 by	 drainage	 valve:	 1)	 Heavy	 
	 drainage	adjustment:	Open	adjustment	switch	to	 
	 open	the	small	hole.	2)	Slight	drainage	adjustment:	 
	 adjust	the	height	of	floating	box	and	the	water	level	 
	 of	slight	drainage	will	be	at	the	bottom	of	the	floating	

 box.

	 สามารถปรับปริมาณและระดบันํา้ล้นของถงัพกันํา้ด้วยการ	 
	 ปรับ	 วาล์วนํา้ออก:	 1)	 วิธีการปรับ	การชําระปริมาณมาก	:	 
	 เปิดสวิตซ์ตวัปรับเพ่ือเปิดรูเลก็	2)	วิธีปรับ	การชําระปริมาณ 
	 น้อย	:	ปรับความสงูของ	ลกูลอย	และระดบันํา้ของการชําระ	 
	 ปริมาณน้อย	จะอยูด้่านลา่งสดุของลกูลอย

Control Pole

Floating Box
ลูกลอย

ก้านควบคุม

Fixing Frame

Reversed
Lock

Control
Pole
ก้านควบคุม

ตัวล็อคแบบ
กลับทิศทาง

เฟรมติดตั้ง

Control Pole

Drainage Valve

Adjustment Switch
Floating Box

แกนควบคมุ

วาล์วระบายนํ �า

ลกูลอย
สวิทช์ปรับ
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Troubleshooting Procedures
Symptoms Probable Causes Recorrection Action

1. No water fills in via inlet 
valve.

A. The inlet valve is closed. A. Open inlet valve (refer to page 13)

B. Floating box of inlet valve is 
blocked by tank wall.

B. Adjust floating box to appropriate 
position

C. Floating box of inlet valve is block 
by waste.

C. Wash the floating box with clean 
water.

2. No drainage when  
pressing the heavy and 
slight drainage button

A. Wrong installation of adjustable 
board

A. Reset (refer to page 9)

B. Control pole is too long B. Adjust the control pole to  
appropriate position.

3. Toilet swing A. Hexagonal nut is loose A. Tighten the hexagonal nut  
(refer to page 9)

ปัญหำที่พบ สำเหตุที่เป็นไปได้ วิธีกำรแก้ปัญหำ

1.	 ไมมี่นํา้ไหลผา่นสายนํา้ดีของ
วาล์ว	

ก.	วาล์วนํา้เข้าถกูปิดอยู่ ก.	เปิดวาล์วทางนํา้เข้า	(อ้างอิงตามหน้า	13)

ข.	ลกูลอย	ของวาล์วทางนํา้ถกู 
บลอ็คด้วยถงัพกันํา้ฝังผนงั

ข.	ปรับตําแหนง่ของลกูลอยในตําแหนง่ท่ี
	 เหมาะสม

ค.	ลกูลอย	ของวาล์วทางนํา้ 
ถกูบล๊อคด้วยสิง่ปฏิกลู

ค.	ล้างลกูลอยด้วยนํา้สะอาด

2.	 ไมทํ่างานเม่ือกดปุ่ มชําระล้าง
ปริมาณมากและ	ปุ่ มกดชําระ
ปริมาณน้อย

ก.	ตดิตัง้แผน่รองผิดวิธี ก.	รีเซท	(	อ้างอิงหน้า	11)

ข.	 ก้านควบคมุยาวเกินไป ข.	ปรับก้านควบคมุเพ่ือให้อยูใ่นตําแหนง่ท่ีถกู
ต้อง

3.	สขุภณัฑ์ขยบั ก.	นอตยดึสขุภณัฑ์คลายออก ก.	ขนันอตยดึสขุภณัฑ์ให้แนน่	(อ้างอิงหน้า	10)

ข้อแนะน�ำกำรแก้ปัญหำเบื้องต้น
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